On Accent Placement
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1. oz

Z D /Ew T Lk, sentence stress X (3 nucleus & v 5 £ TIREITN T 3
accent %, ZNEFNDOIL TR ENMEICE Z 54, FNEE, HHA%EIC
DWTEET 5,

Chomsky-Halle ?) Sound Patterns of English (1968) T ix, Nuclear
Stress i3 syntax 2> & HE/HIC TRIFIEETH 5 & 5 EE I T I 72,
Chomsky o X4 B o) ¥ #8 ¢ |3, syntactic component ¢ output 7,

phonological component ¢) input & 7 Y, phonological component
output #* semantic component ¢ input (2% 3, &\ L O, FREFAD
BFUIEEIIBIZL T b &) FEZDHIRICH - 2B, BROERD,
accent placement (/M AF B2 HBIIAFEETH » 72, Ladd (1978, p. 73) 7
S 9, “semantically neutral accent”, AfiE‘normal stress’?c 5iF, » A&
EFTsyntax »LBE 5 5408 Ltk LA L, accent (3LFEIcBWTE
NEHNEZRIREL, €BICBYTRZENELFIZ, b - & BHIC accent )
WEMENI TR LT WS, Syntax 7 & ¥ & H 15 accent DALE L — » Ff
125, EBEORFEICB VT, ZNLSDALEIC accent 25K B BEN T H S
Wiis 9, Accent detkigit, L FNERZERL CEEN L WRELZD
TH5,

FELFOEREZEICANT accent % 55 5 B EAKIE 12 focus’ TH
%, Focus 3Nz EHR|zaccent ¢ %, #L LHPEDHIEZHTHS 5,
N, focus & \v>9 HES % BT normal stress #5557 5|, normal stress
i3, &I LEEL FA5E I highlight L7z v D232 W54 accent @
fHrig, B+, Ladd (1978, p.75) &5 focus unspecified D3BEOHIE T
HH5,

7277, focus BN AERICaccent H7¢ b v TdhH, FTICIKREL
TH WAL HEIrREN T 5,

Fr #8'news sentence’ld X &k pifocus TH B D)z vaD L EEE T A
accent % 5115, Zhi3, Mo rule b > THEL & 5z focus ENTWTH
ZI)%BDh, FNELERENLITE accent TEBENFHENHELFOBHZ



KT 2HICU 2D 5% ) HDh, 2F ) focus ENTWEERNERNF
DhdHbr—DNEEYENH L Taccent 752 DT, ¥ L) YRS D
3712590, ZOL)UMBIIIERET - 2BEN v, BB, Bl
b rule AL TV 3 & E5RL TV 5 57 Gussenhoven (1983, 1985) T
N, FELFHIEENICFOMEIC accent BTV B EFRL TV 3D,
Bolinger (1972, 1985) Th 2., UTIKZANBRZEHL, L0505 NH
EIZEIL 2B ZIT > T DHhEZ T2\,

2. Gussenhoven (1983, 1985) MHE3E
Gussenhoven (1983) i3 Z N E—ETHGNUB R LU TN L H ITBHL T

5.

The purpose of this article -+ is to identify the formal
linguistic options available to speakers that are relevant to
nucleus placement, ----- we do not pretend to be able to do
more than predict the position of nucleus GIVEN A
CHOICE FROM SETS OF LINGUISTIC PRIMES. The
REASON for the choice is seen as falling outside the scope
of the article proper,----- (emphasis in original)

% LINGUISTIC PRIME % CTHRIICRIE & % 5 7t focus TH 5,
Focus is seen as a binary variable which obligatory marks
all or part of a sentence as [+focus] , i. e. no sentence can
be entirely [—focus] .

{+focus] LI EFNEFNLUTOEKRE2 LD,

---++ [+focus] marks the speaker’s declared contribution to
the conversation, while [ —focus] constitutes his cognitive
starting point.

ZHUZLAT D & 9 7% rule He@ <
Accent assignment rules, taking the[+focus]material as their

input, assign accent in a purely mechanical way. If there are



more than one [+focus] stretches in a tone group, the

assignment rules apply to all these stretches individually:-.- -
Z Z T focus stretches & IFiX N 5 $ D i34 focus domain & EWvH 2 &
1,

A focus domain can be defined as one or more constituents

whose [ +focus] status can be signalled by a single accent:----
r &b, Gussenhoven o) focus DS THRICHE L T F 2 s e vo
i, “that focus marks SEMANTIC material, not syntactic
constituents or words.” & \» 95 &2 5T, Fliid,

(1) Is this Beverley a bachelor ?

Well, this Beverley is a SPINster. YES.

Ev ) RIZIzB W T focus 2% » TV 3 i3, spinster &\ ) SELEKTIL
% { [+female] L WIS BESITTH Y, N % “minimul focus” » &4+
HBicLz8izh 5,

Gussenhoven i &k 11iF, BlH, X% [+focus] ic T 2041381
FORMBET, SRETHHEBNNDETH B, [+{ocus] ? material #'5E
FNIE, #Z12 accent assignment rule Ajv>-T accent |3 BEMICEZ 3,
EVIEICE D, % focus T 2D, v Ex, focus ENTWEEED
mreEZizaccent 25 BNy, L) HBERIZ- BN S, BB
mechanically i £ 2 & L TV B DD HDE 2 DRRTH S I,

BTIHENIRIET 5 rule 2 EBEICEE L TA L 5. Ruleid Sentence
Accent Assignment Rule (SAAR) & Polarity Focus Rule (PFR) o> —%&
B HFET 5,

2.1 Sentence Accent Assignment Rule
SAAR
(a) Domain assignment : P (X)A— [P (X)A]
AX)P- [A(X)P]
Y- [Y]



(b) Accent assignment: [ ] — [*]. In AP/PA,

accent A.

A, P, C&lii#hn#n Argument, Predicate, Condition nETH 1,
X, Ydznsnibentd kv, THEsI: [+focus] 2&kbL, [ ]
iz domain #7R_, %/} accent /R,

EFEHNTEZTAHL D,

(2) (@ AP - [K P] Our dég’s disappeared.

() ACP— [ﬁ] [é] [1’§] Our dég’s mystzriously disapp::ared
(c) APC— [K P] [(*3] Jane's had an accident in London.
@ APA- [A] [P./i] Jéhn beats M;ry.
(0 APA— [APA]  He beats her.
LL_Ea Bl (Gussenhoven(34)) # .3 &, SAAR 3BERFHELCERL T
Wi, @ik EAUE, APAR [A] & [PA] KA8IZNBDTHS LS
Domain assignment (2(3, JEF S 512377, X, @ L¥EEI N LI2I,
POBAIZIZPIC accent 5 2N TH 555, (b) Accent assignment )%
Hr B> T 2B b b, $€-T, SAAR BLITO L 5 icEB 313
RETH 5,
SAAR (revised)

(@) Domain assignment : 1. P(X)A— [P(X)A]
2. AX)P— [A( X) P]
3. X - [Y]
(b) Accent assignment . [ ] — [*]. In AP PA, accent A.

= SAAR 25t L T Gussenhoven [t 3.7> > condition # E&iF T\ 5,

% ¥ FriE‘news sentence’, i - T &4kd* [+focus] d3zic Bv» T,
Argument »¥lexically filled ¢ it i % &5 ¥, ZNic KT 3 & single
focus domain TR I N vy &) LD TH B, Lexically filled’ & (3 Bl

+,, quantifier, interrogative pronoun, personal pronoun ##kg L, - T



{3) The PRISoners have escaped!
(4) *Everybody has escaped!
DD D FHHEEN D,

Kk X'news sentence’|Z 3 % condition 72 %%, single focus domain %
TR B %1203, ZFoehs[+eventive] TR lFtLE e b %evy, LW L DHT
#» %, [—Eventive] & |3E1kfYIzi2 contingency sentence’ & ‘definitional
sentence’?) _H % X ¥,

Contingency 3 LA FOFITREI N B,

(5) DOGS must be carried.
(6) Dégs must be CARRied.
oy Ry THTHICD > 2 AD, EBREZONERTEI» N2 NE2GD L S
WHERLLEL7ZZEVv ), Bl TREONTES TTFEW L) BRI,
6 TREON TV A LI TTE ) EWIERTHE, TNk
NI PEET B2 LIE v E4EHO L 7 Hicontingency T [—
eventive] T 1), #z2 news sentence T# - T ¢ single focus domain %
R, accent (ZA X POMHIZD{,
Definitional (3L FTOFTRE N5,
(79 The MILK’s in the sun.
(8) Milk is ANimal.
(DIZBAEB L SN2 OWTOBRBR DY, BUI—E% ST ROWTER
FRNTWE, TDEJICEHEL Tv» 530h definitional ¢ [ —eventive] T
& 0 contingency M3 & [Ef%, accent ZPizd < 3,

LiEATEE 5z, “For an Argument and a Predicate to be able
to form a single focus domain, the Argument must be lexically filled
and the sentence must be eventive,” & » 5 & {4 »* SAAR o domain
assignment 2 (2 NETH B,



2.2 Some Refinements
Predicate %° Condition ¢ status (B L, ¢ 22D E % Gussenhoven
31T ->Twa, UTIENE2EHT S,
% ¥ single-verb paraphrase ##a[gg % 4 o, X, oo EEE i single-word
equivalent EETHINDIZ I DDP L AL T EVI LDTH 5,
fit-> T (2.¢) o have an accident |3 verongelukken & \» 3 BZEp4 5 > &
FEICHEL, 1DDOPLAKEND,
&iz'adverbs of proper functioning’|l3 Pic& s w5 E% %3,
(9) A . What are you using my PEN for?
B : Because it WRITES well.
10 B : Because it wr?tes/begutifully.
(9)» well |3 adverbs of proper functioning 77 T accent % 5 137¢ v,
Adjectival object complement |3, ZNEHI?) A H* accent % 5 iT 3 B
iZaccent 2NY, BILPO—-EEFEZ LN 5, Ll POFTIE verb Tid
7 < object complement A% accent # 5175, - T
(1) He left the DOOR open.®”
1) A : (slams door)
B : I wish you'd left the door OPEN.
s
X, destination adjunct {3 verb of motion *BA L T 1 oD PICH 28
duration adjunct {3F8A¥ Y, & <ML domain #7%T,
Focus domain » 3 &3, cultural (pragmatical) 2 EE L 72 b ) 2%
% &, Gussenhoven (3F3EL, + 7> FEELHEL L FN 2 HBET 5,
(13 A :Is your husband in?
B : He’s gone fishing with his SON.

Hij is met zijn zoontje VISSen.
14 A :Is your husband in?
B : He’s out playing with his SON.
Hij is met zijn ZOONtje aan’t spelen.



Gone fishing & with his son 2 Z5E T3 4 7> 758 T 3 separate domain
7745, out playing with his SON |3+ 7 > 725 ¢|1 single domain T, ##L
¥4 > %o cultural normalcy % KB L Twb EERL T 3,

2.3 Polarity Focus Rule

A, P, CEWwIi LIz SAAR TRV LNRBA L D AZWERDAH
focus & 11 T\» 5 $4 A minimal focus TH 2 2%, FOhORFR L H,
polarity f_ocus i2xt L, Gussenhoven (1 HEEL A T2 FREEON—NL% FNF
nETe s, |

Polarity Focus Rule : English
(a) N(*Z (X)  [—counterassertive]
(b) oper;tor [+ counterassertive)

Condition : if S is negative, X does not contain an NC

Polarily Focus Rule : Dutch
cOMP, if S

X
operator

(a) } [ —counterassertive]

X
(b) polarity morpheme [+ counterassertive]

where S stands for ‘embedded sentence.’

NC & ii'nucleus carrier HE T, BAREIZIL,

(i) the penultimate verb-phrase element (modal auxiliary,
grammatical auxiliary, lexical item), unless there is only one
item, in which case that is the NC.

(ii) prepositions

(iii) the verbal to-particle

N=FEEEL, ZNHNDER DKM E L T, Gussenhoven |3 ‘conspicuous for

their semantic emptiness’* B~Tv 3%,



Polarity focus 0 & 5 (2, XEE & + 7> BB THIZ accent X 115 BRHR
7B & vy BEHD, Gussenhoven A% accent placement # /L—/NT& &5 2 k
FELTVBIREN—D2TH b, b ) — DN & L T intonation D )L— v
Y syntax DIIL—ILDRTIR & % - T 5%, Gussenhoven I HIFC w5, %
¢ Intonational Topicalization Th %, ‘

tn HIM I hate.
I & ) BITIIMET S

(16 I hate HIM.
&\ 9 sentence A% ), him H¥RIE & LTV 5 N7 & Gussenhoven (3 2.
5,

LL_E#* Gussenhoven (1983) nEETH 5, XH D [+focus] HNEFE
P HI— ik 5> Caccent (3 HE72E N5 %2, SAAR © PFR %4218
L, BERHLZBLE( DB TEREZRLTWEDTH S,

3. Gussenhoven (2344 5 56
K iz Gussenhoven N EENE &M % Bolinger (1985) 2 2FIc LEEL

FARRR

SAAR AL Tz 2 DR B b A £ F 5% RA T, Gussenhoven § &7
Ble LD LBz onB L Hizrevise Lz, (p. 6) ZHIZENERIZE-
2L THED, UTIZBVTRIENERENLDICEMAZ L2V,

SAAR Tit, AE PH#FnFh focus BN TvwT 120 domain » gk
7% HiE, Alcaccent »#°¢( %5 & FRL T3, LA L, Bolinger (1985)
BITcHaLND LI, FHUILTLLIELC Hv,

(In What is Mr. Arnold doing?
(a) Caning a STUdent, I guess.
() CANing some student or other, I guess.
(19 He's comfortable now because he BOUGHT a place.



@9 Life is HARD.
X, A#»faccent & 15 .%0 condition ¥ | T'must be lexically filled’ & &
~, quantifier, interrogative pronoun, personal pronoun # #E#g L T\ 5,
INLBERFRELELC ELZTT,

@200 EVerybody has escaped.
Gussenhoven (3 Z A FELE LTV 5D, & LERTOSE T L I5IcHEDL
UIRTAL R

@) WHO’s gonna care?
Z #uit interrogative pronoun (234 23 KEITH Y,

@22 Going to Nice for your vacation?—What!

YOU came to grief there, have you forgotten?

(2213, personal pronoun {2343 5 KBITH B,

Bolinger (307 & 5 B2 %% { L ®pronoun TH 3 » & 5 »HHEL
?)Tit% < indefiniteness 7" A KT 254 E L TBEL I 0H B EERT 5,
LaL2ox3EL, Gussenhoven (1985) iz & 5 & the poor soul,

the wretch AR > THRINTL F )N TEL K BEMBFRE LI Z T
WEIZh B,

Bolinger (1 life, time #UBIQUITY' & w» 5 H 2 4 2 A 3§ —#& -
accent }Z 5 v & £3ET A (¢ f. our(19)). Pronounness %
indefiniteness & v» 9 & 5 7% generalization TH&bLF 5 ¢ L7z (Kb
{, [EFE 7 constraint &£ 1 2 Zevaat), X, ubiquity 2wy HES 2L, =
NLEBELTEZTCAHDLE, "FHLEFrFICERRL TEHEZ VA
accent SOV W IFEILL B THS ), Pronoun TH-> THEEL FF
FNEBAL 2 BAICi3 accent H0 ¢, X, life, time %, #¥icFfEoH
NICHBL0IE, —RKICELFIL, en2@®FAL TEITOTELXLC, £ht
1BHT 2 h %ML TETHEDI %S (, ‘taken for granted?d 4 » £ —2
LD Rd v, il accent (I0o0% v, #E, AR L L2 509 R
consraint % define T2 NDIIWETH Y, " FREL THFNERETLWEE



LESFEZ S AT accent 3OO0 H W E W BREZELIERLZEZWT
HA95, AL Phsingle focus domain # T 5 % HiFAlcv-2 4 accent
A B ERBES WL, X, ‘'must be lexically filled’ & v» 9 condition 2 {2
&Nz LI %y, TA & Passingle focus domain # L, ED, A
LPLFELFICL > TRILMNERLZER L HLITANHIZ accent H< 5 5413
BZBHTHA 9,

A & P # single focus domain 2 KT 250 b 5 —Do &4 [+
eventive] & v 5 B T H - 72, Eventive & |1 contingency sentences %
definitional sentences % #H&4 2 &ICHKIT L N2 &BTH B 5%, T HERID
K& iz B v TIE L v, Bolinger |1 eventive |2 ¥+ | T i3, accident,
definitional {2 #f L T {1 essence & v» 5 FHEX AW 72 52E 0B & R~ T
WY, ZORBEOMEIISEVEETIIL W,

Bolinger i, definitional 233 2 K& L T (157) ~ (159) DB % &7
TWBH, INLIBILHX TR, LT, e LB8E4/BC, 20ER
PRVEL TRNTWEIZTET, Gussenhéven 7B B3 % definitional
sentences, D% ) ADERE LTV LEVIDHLEETFATWS LR
Jo

WIS, 2.2TH » 2 MBI D T#H 2 TAiz v, Gussenhoven (3
refinements & ¥ C, Pic&E n, #i7L 7 focus domain % 7 & 4 WEX
S LR ML EN HIF T B, Bl 2iE, adverbs of proper
functioning {3, accent 25 Dh 2w & FEEL T 554,

@9 How come you're wearing THAT dress?
(a) Because it LOOKS right on me.
(b) Because it looks RIGHT on me.
i, EELLTEETHS. X, (0 ()& ERRIC
@4 I wish you'd LEFT the door open.
EVIBELIBIESH D,
Destination-adjunct & duration adjunct ¢) status NDAHE % B3 5 &HiC



Gussenhoven (34 7V SV EHWICHL TV 35, ZHNEREREETH
55, E—Ic, EEENHIZITE RS L accent (2B 3 he v, BT, AT
FREICBVw Tt accent 3R L%, HEENER - =2 T X 2ANENDPLE )%
STwaLLNLNEn I TRELEELENL V2L TH D, £2I05h
EEEIIHNT 2 ERABERTOIIBRAEEIZILR Y,

FREIZ 2 0 & 5 2ol 7 88 T cultural normalcy a2 DI REL T
FEBS ENERSNOMEL accent KEE L 52 TwarblLkvhrs
Th b,

—R&I22.2TE N HITF T 203, N LEMAMBET, MrTEEE 27,
BROBRIC L N 254030V ER ) FELFOEN L KL T accent (314
WIZEALL 5 5N TH 5,

SAAR |z & % L FrEB'news sentence’ T4, AX POMIZCHNMAT S &,
FNFNNESE, A-XTIc accent #52<¢, (cf p. 7 (2)a. b) Bolinger i1,
H (195) NPT DBEI YT L OIEL X WEEIRL TW3E25, FAHZ
ZCTRIEIC L 72w i3 focus domain & accent DR TH 5, [+Focus]o
BEENGH»LHLERIGBEPHEINT, accent 70 < v DidFRERE
koE2HTHb, Lirl, accent DAL focus domain NELIC L % L
DTH5BENIEZFIZIULT L LBETE v, (c.f. Gussenhoven p. 402)

@9 A :I went to see the movie ‘Back to the FUTURE’,
yesterday.
B : What?

@GN L I ARMT, BickT 588, APELXEL2 (Y »2 T 5,
KiE, accent #ZALERTEI 255, Sk focus HR% B, L) &I
THATESLZ LN LMETIE L, Accent ICEILE2 L8 5HIC L - T,
HMENEEZUV(BLERL TW30THN, focus IZidE(biz v, 2h ik
Db b &5 % focus domain # 52 TX# KXY ->TL 9 NiL, BELF
NEHEEL C KBL 2 WBIC% 5, b5 sentence ND—IB, HELXEK%E [+
focus] 4% L5 DIZIIEB A (A5, FN % accent |2 fE - T focus
domain |2 [X 4] 3 LEI3 7\, Accent |, ZNE, ZDORENFEL FORKEDL



I2HE->T, focus ENTVELDDF LB BEIBUIHEINTO(LD
724 5 TdH B, Sentence stress &I (F TV 3B accent LIFko> accent
7, focus ENTWBBINEFRIZ D EL H 5, Domain TRHJ- T accent
1IN 1THIGEES &, accent DESNENTELINLBYLELFN
SRLOE, Lo CERII AN OP L, @

SAARICH§ BRI Z TV L ETHDICLT, KIZPFRIZOW T
~N5,
AT UFRRIELTE L b2 s nds, EFENPFR I —LELTE
N BT LTS b L WK L0, FTEMICE . Bolinger ¢
HMLTwBLUTOHTEZ THL Y,
@) A : Why do you refuse to call him Abernathy?

(a) I don’t beLIEVE his name to be Abernathy.

(b) I don't believe his NAME to be Abernathy.

(c) I don't believe his name TO be Abernathy.

(d) I don’t believe his name to BE Abernathy.

(e) I don’t believe his name to be ABernathy.

(f) I don’t believe his name to be AberNATHy.

(8) I don’t beLIEVE his name TO be Abernathy.

(h) I don’t beLIEVE his NAME to be AberNATHy.
ADRICIZHT 282 E LT, 2% Eb@~n 8B »H b, ZHLl
¥z 4, relative pronoun, relative adverb, adjective, article 8, S A %2
FUEMRICIT accent # 5 1T 5 BHTWRETH 5 & Bolinger i35 5., FALE
Fic b accent H O WREMLH LD U HiE, TNENL—NLTRET 5D,
®E LB THS ), Gussenhoven H &, Bolinger d#tHlicxt3 2 & & L T
L 72 3 ¢ (1985) ¢, ‘While I grant that my treatment of “minimal
focus” may have unduly concentrated on what is different at the
expense of what is the same-----’* ®~Tw3 L 5z, PFR 3fIH» %
TES,



X, Gussenhoven |z, NC 4% & L €, ‘conspicuous for their semantic
emptiness’ & & - T\ 377,
@0 (a) Would you refrain from buying it if you were really eager
TO buy it?
(b) ?Wouldn’t you refrain from buying it if you were really
reluctant TO buy it?
29 (a) Why do you speak up now?—— Because it’s the right time
TO speak up!
(b) Why don’t you speak up now?——?Because it’s the wrong
time TO speak up!
LI ko> Bolinger oI TRE NS & J 12, to Iz “towardness’? & 9 e RS>
B EE N T BB acceptable 2L, to X EN L ) L BkRE L2
B¥id ?7127% 0, acceptability 2 25753, Bl 5, to iz accent A< 234& 13, to
WHMLEDPDER»H2BEICRLNT W BN TH Y, ‘semantic
emptiness’ & \» o KB FL Tz %\, ©

Gussenhoven |3, syntax ¢) topicalization ? #£ = 3 il |3 intonational
topicalization "FHET 5 & LT, £ % accent #V—NT& b2 bk
WETBIREN—D L L T3P,

29 Why is it that you're so willing to do business with Mary
but not With me? »
Mary I can TRUST.

&5 Bolinger nfh 6 bH2 L5, 20k ) LEREFEL L\, Th
I2¥4 % e & L ¢, Gussenhoven iz,

#80) John died a bachelor. Mind you, in the village he lived in he
only had Sue and Sally Baker to choose from and them he
wouldn’t look TWICE at.

N them ;3 4§/ dem/ L REFEINBHELHITTWE, LAL, Zoflid
accent DL LTS F VB TR ZVER S, ZOFHRL TV B0,



X (ZDBEIENHD) TREFOBRIEHAVLN L WEVIETHD
b

PLEBR T &7 X 51z, Gussenhoven M3218 | T\ 50— L, SAAR,
PFR, % L < intonational topicalization |3 # L #+ & #ic L BIE» H 5,

4. Bolinger »x5E

Accent placement # )L— )T & 5 2 L 5 & § % Gussenhoven @ E£3E |
i3, SR TSP RHE &7z, KiC accent {3, BELFORBLKRETH
%5 &\ Bolinger £z # RTA L5,

Bolinger (319724 R UF19854E D “DDHL THF N EE L BT W 5 2,
ELLHMAICHTEEB/EAFTOBRIBIBES > TEIrNLTWD, UT
TREBFOEROES W) EIF, PN #8EL, L VHBICTIHRICHR
A5,

19724 D H>c i3, “Accented words are points of information focus.”
“The distribution of sentence accents is not determined by syntactic
structure but by semantic and emotional highlighting” & v» 5 £H %
bBENTWB L), BENEHRNERM S 5 accent IRET 5 &) L
B E ST, 1985FENRIXTIT F D L, accent 7 4, > POWER & v 5 il
LEEH H 2 & Bolinger (338851 5,

Power encourages the wide choice of locations for the
accent — climactic toward the end, anticlimactic toward the
beginning, and extra-climactic when two or more elements
are accented at the same time.
Accent @ {, > POWER & \» 5 discourse strategy »°t ) S ic REI 1
3075, ‘distortion' Th B, LTOBTEZ TAL I,
B8) You've overlooked the possibility of dealing with him
personally.

Not at all. That was never really a POSsibility.



Normal stress # distort 4 % & | L D contrast % B8 5 |- L, extra
boosting X W FREZ2HELDTH 5,
X, INFORMATION & w5 HeE L D b 1 » & @89S INTEREST %
A ¢f#vs, INFORMATION i3 INTEREST o) T{usiss ¥ 5%,
My position is that accents are prima facie iconic,
responding to the speaker’s sensation of INTEREST in what
he is saying plus a general desire to impress. At a first
remove from interest we have IMPORTANCE—what is most
important is what is apt to be most interesting; and at a
second remove we have INFORMATION — what is most
informative is apt to be what is most important. Information
structure is served by accentual structure, but mediated
through sensation.
Z N &5 'most important’ kv # 7 A 5 8RBy IZ less important’ least
important’& \» J BE H»H T %, # » T, accent i, accented, not
accented D TIRTT% & L 2 HTIE %, BELFNWSH 57 sensation ¥ X
LT, WHOHWLLRMIDKRELGHBLEADL,
738, ‘news sentence’ T, BN EFE A 2771} accent A7 B DI, FNHT
EMBLEM & L TH< &17EE D,
One element is selected as EMBLEMATIC of the whole
event, the rest — however important in their own right in the

real world—becoming relatively subsidiary.

We favour Arguments:----- because nouns generally encode the

most specific and most readily emblematic information.

X, UBIQUITY & w5 BHETH L EN 2 L »iz'Background' » L T—#
WETFWALNTLE->TWBE L% T, 4T LY accent %5175 BLEH*
TWwEEET D,



» B EHKH accent #&IF 4 WHEHIZIE, economy & ELS BB LT,
In a conversation consisting of a rapid interchange of a
relatively high number of utterances, sometimes two or more
being produced in succession by a single speaker, the
amount of effective highlighting is limited, both as regards
perception and as regards short-term memory involved in
processing.

LI ERT X7k 5z, Bolinger | accent ¢) pragmatic Z2fllE L & D v T
EER LT3, 55L F sensation % K#tl C, POWER & INTEREST
PEARICE E AV, EBEo accent ¥ L TRHBLE NS, 8L F4 focus §
2E G, LY focus L7z dbd bk bid, Fg Rl T accent
LM ICEEIHE LTS,

PA_b#< Bolinger dEBRABEMTH 5, TN EHHTL20IIHL WRIETH
b, A N—ND L5 hbobdnid, FORPISELBLTERLZBNLIE
Lk & 5 A%, BEL F0) sensation p5RDTF L v ) DI, BARBICEEHT A2 E
LREET 2B IR LTH 5,

5. % 5B

43 TEE|TE LS, Gussenhoven MDIRIE L TV A )L — LR TE L <
BEBREZELZ TV LIIEVEY, &I, PFRIZV—VE L TERY L
T8N —EBIBR TlI v, SAAR I3, accent & focus domain 2 H F )
B — i —DBE & L 72, [+focus) mERsy & accent |2 L TAME
KREIL X% 6§, ABHBIEICZ->TwBb EE 5. X, accenticizwnb
WOLLERBIHEEN)BELEBRIN T B, 272, Argument &
Predicate T{3 Argument | accent 25 E R FTWELI L — NV E L TEDLE )
X L 72 E, news sentence ¥ eventive ¥ WIS L WEB A, LI 2,
minimal focus D2+ H LA Ic LB, FMEINL4EL B, BWER
BIZWDBBERBS12DEH, TNEN—IULTEEBICIZTHY)TERL LS,



—75 Bolinger T& % #%, & E5E|Z true or false TH|MHEFKRAHMEN L
DTId %, BT & i3 mv-Bv, POWER, EMBLEM %%k & 2 381
B I% o> T3, KEE% second language & L TH &8 & L T3,
accent |3 speaker’s sensation (/KN BET B, VI E LEEL &
IDUNERTH B, Accent &> 5 L b, EBCEL FRETHARRIZD
ZL 55 bD72E LT, native speaker T WEHNDHIZIIMH— KB
Bld ol hikv, X, =i 22Th 0L R22), £F00—0T
BoENLCEEIALPICLEE, HLOSHEEEORRLELROT W,
BhsHD &, speaker’s sensation & W3 DTIE, ED L ) HBLFHHNLEST L
PnTEENTL Ev, WHWLLBInIGEYE, FEHBREIZEHLNL Y,
BRI E AN T T, V—NERETEDIIVELRAIZEES,

HEREW DL, Gussenhoven 3 Bolinger 4 W— L% 72T RWwH Y
I DH MBI — > & L T, Chomsky @ = 3§ L 7 “simplicity
measure” # L T 5 2 TH 5, Gussenhoven i

The force of the argument here rests on the undesirability

of the resultant duplication in the description: if the

syntactic surface form is derived from those options, it

would be uneconomical not to use them to generate the

prosodic surface form as well.
EIBRRTWBERLH B L 9 iz, economical Bl & simple 2 HA58FE L\ &
E 2 Tw 3, — 5 Bolinger § “---- the main disadvantage of
Gussenhoven’s position is that it requires two explanations for a
single form” 2 #t¥ L T 2B 5H 5 & 51, TH b X simple % 4 DA R
WEEZTWD, 20, KOLDRIBEDEL EE EHEDW(HATSH
%, Simple 7 & 5 0 & v ) DIFBICERB L MBI TE T, LITLIEBED
ELVWitEZ#E-TL 9,

Gussenhoven 75— % BATHIBME L THIF TV BB, +5>
THREEBORBEICEDVTWELIDN S, L L, A7 7B L
TEFBICDVTEELIDIILEE L WEB LI bV, BVBLIZL 525 &



GLTwBERBONBETH, £ BRITELLE ) 2HEIEL w25 T
H5,

Kz “news sentence”|Z DWW T TH 5, Emblem |z & 2 B85 ¢T3, full
focus sentence & Argument 72114 focus & 1T v» 5 sentence 7). EEH1E
&R A7 v~ & Gussenhoven |38EH4 5, L4 L focused elements o)
& & Argument % accent ¥ 2ER L L GEREUWH L2 &% 2 NSz v,
X, b o &&\v full focus sentence % FEENFR & UL, FEL FAHKRWIC
BoERICHBIC accent # DT 2HBHIHLTHA ),

Gussenhoven |z,

@8l) Where’s your PURSE?
My purse has GONE.
IcBVv>Ti3, optional 7; pre-nuclear accent A TIIFRWES 9 25 £
ZFMLL ah > RBICELFE» ML ERE L L, £ NKIC, prenucldar
accent 5D L EZ L HHN L NBETHA I,

ULZERE| CERELEAT, M NnFEoHEL LI,
(1) Accent |3 focused element =<,
(2) Argument ¥ Predicate "R E ICEE % & (3 Argument |z accent
132¢<,
(3) B&LFid contrast #HH 5 0§ 58I accent 2 227 ) HEICE(L R
THEIMHEKS,
PlED I BT, HF NIcBEEL F EHTH S5, RS T accent
plancement {ZBlL, ZNBENEL »FERHRLVDOPERTHS 5,
Gussenhoven DL~V E DL DL, HE NHELTiRA b -720% KA L L
TIZEHfi L 72>, Bolinger o @8Iz b & 0 I BFEHT, LTENTHHMK
5LLTYH, REBEOEBEOMITICIE L%, ArFRaEN L ) %Dl
RYREZERT,



Notes :

(1) @7TiZ, have an accident #s—2NP L AL ENTwd, THIZTOW
Tid, T (p.8) MNBHEIZT 5,

(2) FT#HE>i: [+focus] 2T,

(3) Bolinger {3, partitive {, indefiniteness D#J & L THIFT TV 555, &
0 (T1) ~ (73) THV» & LT\ 3 partitives DFIE LN THAITT 2 XNA
NEVH»ZT, Hb [~focus] THY, Lk accent ZiF%v,

(4) Bolinger {3, accent o) ‘power’ & ‘hierarchy of graded accents’ & \»
SHBECRL L) ZE®RIVDELRNTN S,

(5) Bolinger i, p.837T NC #% paraphrase L T NC 2L B2 H2ES
TREIELTWD, &3, accent (I LMBELNT, KEELF T~
FEENETHNRSENFE L v ER~N72 LA, paraphrase
INLLETOXLEZRETHNLHFE L T\ &% 2 b, paraphrase L
IBA, BELS—XN—THIEL TWnd LW HREEXF L 6 TH S,
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